
NPT/CONF.2005/WP.15

Конференция 2005 года участников
Договора о нераспространении ядерного
оружия по рассмотрению действия
Договора

27 April 2005
Russian
Original: English

05-32512 (R)    050505    060505

*0532512*

Нью-Йорк, 2�27 мая 2005 года

Многосторонние принципы ядерных поставок
Комитета Цангера

Рабочий документ, представленный Австралией, Австрией,
Аргентиной, Бельгией, Болгарией, Венгрией, Германией,
Грецией, Данией, Ирландией, Испанией, Италией, Канадой,
Китаем, Люксембургом, Нидерландами, Норвегией, Польшей,
Португалией, Республикой Корея, Российской Федерацией,
Румынией, Словакией, Словенией, Соединенным
Королевством Великобритании и Северной Ирландии,
Соединенными Штатами Америки, Турцией, Украиной,
Финляндией, Францией, Чешской Республикой, Швейцарией,
Швецией, Южной Африкой и Японией в качестве членов
Комитета Цангера

Введение

1. На предыдущих конференциях участников Договора о нераспространении
ядерного оружия (ДНЯО) по рассмотрению действия Договора, на которых
рассматривался ход осуществления Договора в сфере экспортного контроля,
неоднократно отмечалась роль Комитета Цангера. Этот Комитет, известный
также как Комитет экспортеров в рамках ДНЯО, вносит важный вклад в толко-
вание пункта 2 статьи III Договора и тем самым помогает ориентироваться
всем участникам Договора. Комитет и его работа упоминались в заключитель-
ных документах или в докладах комитетов конференций по рассмотрению дей-
ствия Договора 1975, 1985, 1990, 1995 и 2000 годов.

2. Задача настоящего документа заключается в том, чтобы описать работу
Комитета Цангера, с тем чтобы расширить информированность о тех целях, ко-
торые преследует Комитет. Кроме того, эта задача согласуется с одним из при-
зывов Конференции 1995 года участников Договора о нераспространении
ядерного оружия по рассмотрению и продлению действия Договора, которые в
пункте 17 своего решения, озаглавленного «Принципы и цели ядерного нерас-
пространения и разоружения», заявили, что «в рамках диалога и сотрудничест-
ва между всеми заинтересованными государствами � участниками Договора
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необходимо способствовать обеспечению транспарентности в вопросах кон-
троля за ядерным экспортом».

3. К настоящему рабочему документу прилагаются обсуждавшиеся на пре-
дыдущих конференциях участников ДНЯО по рассмотрению действия Догово-
ра формулировки, в которых шла речь о Комитете Цангера.

Комитет Цангера

Пункт 2 статьи III

4. Пункт 2 статьи III ДНЯО выполняет важную функцию, содействуя обес-
печению использования ядерных материалов и оборудования в мирных целях.
Конкретно он предусматривает следующее:

«Каждое из государств � участников Договора обязуется не предос-
тавлять: а) исходного или специального расщепляющегося материала, или
b) оборудования или материала, специально предназначенного или подго-
товленного для обработки, использования или производства специального
расщепляющегося материала, любому государству, не обладающему
ядерным оружием, для мирных целей, если на этот исходный или специ-
альный расщепляющийся материал не распространяются гарантии, тре-
буемые настоящей статьей».

5. Основной смысл этого пункта заключается в том, что участники Договора
могут экспортировать, прямо или косвенно, ядерный материал и оборудование
или материал, специально предназначенный или подготовленный для обработ-
ки, использования или производства специального расщепляющегося материа-
ла, в государства, не обладающие ядерным оружием и не являющиеся участни-
ками ДНЯО, лишь в том случае, если на этот экспорт распространяются гаран-
тии Международного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ), требуемые
статьей III. Это положение имеет важное значение, поскольку страны-
получатели, не являющиеся участниками Договора, могли и не брать на себя
другие обязательства в отношении ядерного нераспространения. Занимаясь во-
просами толкования и осуществления пункта 2 статьи III, Комитет Цангера со-
действует предотвращению переключения экспортируемого ядерного материа-
ла и оборудования или материала с мирных целей на цели ядерного оружия
или других ядерных взрывных устройств, а это способствует достижению це-
лей Договора и укрепляет безопасность всех государств.

6. Достигнутые в Комитете Цангера договоренности согласно пункту 2 ста-
тьи III также касаются экспорта в страны, не обладающие ядерным оружием и
являющиеся участниками Договора, поскольку получатель должен признавать
единицы, занесенные в исходный список, в качестве основы при принятии ре-
шений в отношении экспортного контроля в случае реэкспорта.

Договоренности, достигнутые в Комитете Цангера

7. В период с 1971 по 1974 год группа в составе 15 государств � из которых
часть уже являлась участниками Договора, а другие планировали стать ими �
провела серию неофициальных заседаний в Вене под председательством про-
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фессора Клода Цангера из Швейцарии. Их цель как поставщиков или потенци-
альных поставщиков ядерного материала и оборудования заключалась в дос-
тижении договоренности в отношении:

a) определения того, что составляет «оборудование или материал, спе-
циально предназначенные или подготовленные для обработки, использования
или производства специального расщепляющегося материала» (поскольку ни-
где в Договоре это не определено);

b) условий и процедур, которые регулировали бы экспорт такого обо-
рудования или материала в целях выполнения обязательств, предусмотренных
в пункте 2 статьи III, на основе честной коммерческой конкуренции.

8. Группа, ставшая известной под названием Комитет Цангера, постановила,
что она обладает неофициальным статусом и что ее решения не носят юриди-
чески обязательного характера для ее членов.

9. В 1972 году Комитет достиг консенсуса в отношении основных «догово-
ренностей», изложенных в двух отдельных меморандумах. В совокупности эти
меморандумы образуют на нынешнем этапе руководящие принципы работы
Комитета Цангера. В каждом меморандуме определяются и излагаются проце-
дуры экспорта материалов и оборудования, упомянутых в пункте 2 статьи III.
Первый меморандум касается исходного и специального расщепляющегося ма-
териала (пункт 2(a) статьи III), а второй � оборудования и материала, специ-
ально предназначенного или подготовленного для обработки, использования
или производства специального расщепляющегося материала (пункт 2(b) ста-
тьи III).

10. Консенсус, который лег в основу достигнутых в Комитете договоренно-
стей, был официально признан отдельными государствами � членами Комите-
та путем взаимного обмена нотами. Эти ноты по существу представляли собой
односторонние заявления о том, что договоренности будут введены в действие
посредством принятия соответствующих национальных законов об экспортном
контроле. Параллельно с этой процедурой большинство государств-членов об-
ратились к Генеральному директору МАГАТЭ с идентичными письмами, в ко-
торых они информировали его о своем решении действовать в соответствии с
предусмотренными в договоренностях условиями. В этих письмах государства
также просили Генерального директора сообщить об их решении всем государ-
ствам � членам Агентства, что он и сделал посредством информационного
циркуляра от 3 сентября 1974 года (документ МАГАТЭ INFCIRC/209).

11. В меморандуме A определяются следующие категории ядерного материа-
ла:

a) исходный материал: природный или обедненный уран и торий;

b) специальный расщепляющийся материал: плутоний-239, уран-233,
уран, обогащенный изотопами 235 или 233.

12. В меморандуме B содержится уточненная за прошедший с 1974 года пе-
риод (см. пункты 16 и 17 ниже) информация о заводах, оборудовании и, в соот-
ветствующих случаях, материале, подразделяемых на следующие категории:
ядерные реакторы, неядерные материалы для реакторов, переработка, изготов-
ление топлива, обогащение урана, производство тяжелой воды и конверсия.
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13. Для выполнения требований пункта 2 статьи III достигнутые в Комитете
Цангера договоренности предусматривают три основных условия поставки
этих единиц:

a) при экспорте в государство, не обладающее ядерным оружием и не
являющееся участником Договора, исходный или специальный расщепляю-
щийся материал, поставляемый непосредственно или производимый, обраба-
тываемый или используемый на объекте, для которого предназначена постав-
ляемая единица, не должен переключаться на цели ядерного оружия или дру-
гих ядерных взрывных устройств;

b) при экспорте в государство, не обладающее ядерным оружием и не
являющееся участником Договора, на такой исходный или специальный рас-
щепляющийся материал, а также поставляемое оборудование и неядерные ма-
териалы распространяются гарантии в соответствии с соглашением с МАГАТЭ;

c) исходный или специальный расщепляющийся материал и оборудо-
вание и неядерные материалы подлежат реэкспорту в государство, не обла-
дающее ядерным оружием и не являющееся участником Договора, лишь в том
случае, если государство-получатель согласно поставить реэкспортируемые
единицы под режим гарантий.

Разработка условий поставки

14. Комитет проводит обсуждения в отношении внесения возможных измене-
ний в его договоренности, в ходе которых он рассматривает ряд потенциаль-
ных элементов в качестве условий поставки, в том числе: a) всеобъемлющие
гарантии; b) Дополнительный протокол; c) физическую защиту как одно из ус-
ловий поставки; и d) «вспомогательные мероприятия», включая предоставле-
ние обязательств по i) оказанию содействия другим государствам-участникам в
подготовке и введении национальных норм и положений, регулирующих ядер-
ные поставки, и ii) оказанию поддержки МАГАТЭ в выполнении им своих за-
дач, связанных с гарантиями, на основании неоднократных призывов, с кото-
рыми выступали участники конференций по рассмотрению действия ДНЯО.
Комитет приветствовал бы дальнейшую поддержку Конференцией его усилий.

«Исходный список» и пояснения к нему

15. Два меморандума (см. пункты 9�12 выше) стали известны под названием
«исходный список», поскольку экспорт перечисленных в них единиц является
«исходной точкой» для вступления в действие гарантий МАГАТЭ. Иными сло-
вами, как указывалось выше, они подлежат экспорту лишь в том случае, если
a) поставляемое оборудование или исходный или специальный расщепляю-
щийся материал или b) материал, производимый, обрабатываемый или исполь-
зуемый на объекте, для которого поставляется эта единица, ставятся под режим
гарантий в соответствии с соглашением с МАГАТЭ на основании системы га-
рантий МАГАТЭ для целей ДНЯО.

16. В приложении к исходному списку содержатся «пояснения» или более
подробные определения оборудования и материалов, включенных в меморан-
дум B. Поскольку время идет и технологии продолжают развиваться, Комитет
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периодически занимается рассмотрением вопроса о внесении возможных из-
менений в исходный список, в связи с чем первоначальное приложение стано-
вится все более подробным. К настоящему моменту сделано восемь пояснений.
Пояснения принимаются на основе консенсуса с использованием той же про-
цедуры, которая применялась при достижении первоначальных договоренно-
стей.

17. Резюме этих пояснений позволяет получить некоторое представление как
о содержании исходного списка, так и о деятельности Комитета Цангера (ука-
зываются даты публикации изменений и поправок, внесенных в доку-
мент INFCIRC/209):

a) в декабре 1978 года приложение было обновлено и в него были
включены заводы и оборудование по производству тяжелой воды и некоторые
конкретные единицы оборудования по разделению изотопов для обогащения
урана;

b) в феврале 1984 года в приложение были внесены дополнительные
детали, с тем чтобы учесть происшедшие за предыдущее десятилетие техноло-
гические изменения в области обогащения урана методом газового центрифу-
гирования;

c) в августе 1985 года аналогичное пояснение было внесено в раздел
приложения по переработке облученного топлива;

d) в феврале 1990 года был доработан раздел по обогащению урана и
были определены единицы оборудования, используемые для разделения изото-
пов методом газовой диффузии;

e) в мае 1992 года в раздел по производству тяжелой воды были добав-
лены конкретные единицы оборудования;

f) в апреле 1994 года самым существенным на тот момент образом
был расширен раздел приложения, посвященный обогащению. Были обновле-
ны имевшиеся части раздела и были добавлены подробные списки обогати-
тельного оборудования, действующего с использованием методов аэродинами-
ческой сепарации, химического и ионного обмена, лазерно-плазменного обо-
гащения и электромагнитной сепарации. Существенное изменение претерпело
также положение о насосах первичного контура;

g) в мае 1996 года был осуществлен обзор разделов, касающихся реак-
торов и реакторного оборудования, неядерных материалов, производства топ-
ливных элементов, а также производства тяжелой воды. Части этих разделов
были обновлены и был добавлен новый подробный список оборудования;

h) в марте 2000 года был добавлен новый раздел в отношении конвер-
сии урана. Этот раздел содержит также элементы, перенесенные из раздела 3
(переработка).

Все эти изменения в списке были отражены в тексте достигнутых в Коми-
тете Цангера договоренностей, который был опубликован в качестве документа
МАГАТЭ INFCIRC/209/Rev.2.
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Членский состав

18. Все члены Комитета Цангера являются участниками Договора, способ-
ными поставлять включенные в исходный список единицы. В настоящее время
в его состав входят 35 членов (Австралия, Австрия, Аргентина, Бельгия, Бол-
гария, Венгрия, Германия, Греция, Дания, Ирландия, Испания, Италия, Канада,
Китай, Люксембург, Нидерланды, Норвегия, Польша, Португалия, Республика
Корея, Российская Федерация, Румыния, Словакия, Словения, Соединенное
Королевство, Соединенные Штаты, Турция, Украина, Финляндия, Франция,
Чешская Республика, Швеция, Швейцария, Южная Африка, Япония). Комиссия
Европейского союза участвует в его заседаниях в качестве постоянного наблю-
дателя. Членом Комитета может стать любой участник, который является фак-
тическим или потенциальным ядерным поставщиком и готов осуществлять
достигнутые в Комитете договоренности. Решения о приглашении новых чле-
нов Комитета принимаются действующими членами на основе консенсуса. В
интересах укрепления Договора и режима ядерного нераспространения в це-
лом члены Комитета Цангера настоятельно призвали участников Договора, ко-
торые являются ядерными поставщиками, рассмотреть вопрос о вступлении в
члены Комитета. Заинтересованные в этом участники ДНЯО могут воспользо-
ваться веб-сайтом Комитета (www.zanggercommittee.org) и связаться с Секрета-
риатом Комитета (Представительство Соединенного Королевства в Вене) или
любым государством � членом Комитета.

Работа с не входящими в Комитет странами

19. Во второй половине 2001 года Комитет Цангера решил начать программу
работы Комитета с третьими странами. Эта программа работы с не входящими
в Комитет странами направлена на достижение трех целей:

a) наладить крепкие и устойчивые связи между Комитетом Цангера и
третьими странами;

b) повысить степень транспарентности деятельности Комитета путем
разъяснения его роли, назначения и функций, в частности его роли, заклю-
чающейся в техническом толковании пункта 2 статьи III Договора;

c) создать условия для открытого диалога по вызывающим взаимный
интерес и озабоченность вопросам, которые касаются нераспространения и
контроля за ядерным экспортом.

В связи с проведением этой кампании Комитет Цангера хотел бы под-
черкнуть следующее: a) программа работы с не входящими в Комитет страна-
ми осуществляется с учетом того факта, что Комитет является техническим ор-
ганом, круг ведения которого сводится к толкованию пункта 2 статьи III Дого-
вора, и работа с этими странами как таковая не будет политическим диалогом;
b) программа охватывает исключительно государства � участников Договора;
и c) программа носит неофициальный характер.

Темы для обсуждения включают:

� Роль и назначение Комитета Цангера

� Исходный список и пояснения к нему
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� Условия поставок

� Членский состав Комитета

� Комитет и Конференции участников ДНЯО.

Комитет Цангера и конференции участников ДНЯО

20. На первой Конференции по рассмотрению действия ДНЯО в 1975 году
деятельность Комитета Цангера затрагивалась в одном коротком пункте заклю-
чительного документа, причем его название там не упоминалось. Если пере-
фразировать этот пункт, то в нем указывалось, что в связи с осуществлением
пункта 2 статьи III Конференция отметила, что ряд ядерных поставщиков при-
няли определенные минимальные требования в отношении гарантий МАГАТЭ
в связи с их ядерным экспортом в не являющиеся участниками ДНЯО государ-
ства, которые не обладают ядерным оружием. Далее Конференция отметила
особо важное значение выдвинутого этими поставщиками условия относи-
тельно необходимости принятия обязательства о непереключении на цели
ядерного оружия.

21. В 1980 году на Конференции по рассмотрению действия Договора кон-
сенсусный заключительный документ подготовлен не был. Однако в 1985 году
в заключительном документе содержалась краткая ссылка на деятельность Ко-
митета, хотя его название вновь не упоминалось. На этот раз Конференция
фактически одобрила основное направление деятельности Комитета Цангера,
указав, что при дальнейшем совершенствовании исходного списка следует
учитывать результаты технического прогресса.

22. В 1990 году название Комитета Цангера было упомянуто, и на Конферен-
ции было дано краткое описание его целей и практики. Хотя Конференция не
приняла заключительного заявления, Главный комитет II достиг договоренно-
сти по формулировке, касающейся ряда идей и предложений в отношении
осуществления Договора в сферах нераспространения ядерного оружия и га-
рантий. Главный комитет II отметил, что члены Комитета Цангера регулярно
проводили заседания для координации хода осуществления пункта 2 статьи III
и утвердили требования, предъявляемые к ядерным поставкам, и исходный
список. Он рекомендовал периодически пересматривать этот список в целях
учета результатов технического прогресса и изменений в практике закупок, и
Комитет Цангера последовательно выполняет эту рекомендацию. Главный ко-
митет II также настоятельно призвал все государства принять требования Ко-
митета Цангера в отношении любого ядерного сотрудничества с государства-
ми, не обладающими ядерным оружием и не являющимися участниками Дого-
вора.

23. На Конференции 1995 года участников ДНЯО по рассмотрению и продле-
нию действия Договора работа Комитета Цангера также упоминалась в Глав-
ном комитете II, более конкретно, в созданной Главным комитетом II рабочей
группе по рассмотрению вопросов экспортного контроля. Хотя на Конферен-
ции не было принято заключительного заявления, подобного тем, которые при-
нимались на предыдущих конференциях, по Комитету Цангера удалось согла-
совать консенсусный текст. (Появившийся в результате этого процесса неофи-
циальный текст был впоследствии опубликован в информационных целях в до-
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кументе МАГАТЭ INFCIRC/482.) Рабочая группа отметила, что ряд государств-
поставщиков создал неофициальную группу, известную как Комитет Цангера,
и достиг определенных договоренностей. Она предложила государствам рас-
смотреть вопрос о применении этих договоренностей и рекомендовала перио-
дически рассматривать список единиц и процедур его применения. Рабочая
группа далее отметила, что применение всеми государствами договоренностей,
достигнутых в Комитете Цангера, будет содействовать укреплению режима не-
распространения. Одновременно с этим она обратилась с призывом проводить
международные консультации между всеми заинтересованными государства-
ми.

24. Конференция приняла, среди прочего, решение 2, содержащее свод прин-
ципов и целей, и решение 3, в котором заложена основа для согласованного
механизма повышения эффективности процесса рассмотрения действия Дого-
вора.

25. Решение 2 содержит несколько принципов, имеющих особое значение для
работы Комитета Цангера в сферах гарантий и экспортного контроля
(см. приложение II к настоящему документу, принципы 9�13). В частности, в
принципе 17 отмечается, что всем государствам необходимо в рамках диалога
и сотрудничества способствовать обеспечению транспарентности в вопросах
контроля за ядерным экспортом. Члены Комитета предпринимают усилия по
обеспечению транспарентности в рамках международных семинаров и с ис-
пользованием других форм диалога.

26. На Конференции 2000 года по рассмотрению действия Договора вопросы
экспортного контроля обсуждались в рамках неофициальной рабочей группы
открытого состава, учрежденной Главным комитетом II. Рабочей группе не
удалось достигнуть окончательной договоренности по тексту, в котором упо-
минался Комитет Цангера. В конечном итоге лишь в двух пунктах заключи-
тельного документа косвенно упоминалась деятельность Комитета Цангера,
причем название Комитета там не приводилось: Конференция рекомендовала
периодически пересматривать исходный список единиц, подпадающих под га-
рантии МАГАТЭ, и процедуры его применения и просила, чтобы любые груп-
пы поставщиков действовали транспарентно.

27. В приложении I к настоящему рабочему документу приводятся обсуж-
давшиеся на конференциях по рассмотрению действия Договора формулиров-
ки, в которых шла речь о Комитете Цангера.
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Приложение I
Упоминания о деятельности Комитета Цангера
в документах конференций по рассмотрению
действия ДНЯО

Первая Конференция по рассмотрению действия ДНЯО
(1975 год)

В заключительном документе содержался пункт, который касался работы
Комитета Цангера, хотя его название не упоминалось:

«В отношении осуществления пункта 2 статьи III Договора Конфе-
ренция отмечает, что ряд государств-поставщиков ядерного материала
или оборудования приняли определенные минимальные стандартные тре-
бования относительно гарантий МАГАТЭ в связи с экспортом ими неко-
торых таких видов материалов и оборудования в государства, не обла-
дающие ядерным оружием и не являющиеся участниками Договора (до-
кумент МАГАТЭ INFCIRC/209 и приложения). Конференция придает осо-
бую важность выдвинутому этими государствами условию относительно
необходимости принятия обязательства о непереключении на цели ядер-
ного оружия или других ядерных взрывных устройств, как это включается
в указанные требования» (NPT/CONF/35/I, приложение I, стр. 3).

Третья Конференция по рассмотрению действия ДНЯО
(1985 год)

На Конференции 1980 года по рассмотрению действия ДНЯО заключи-
тельный документ подготовлен не был, однако в заключительном документе,
подготовленном в 1985 году, деятельность Комитета упоминалась, хотя его на-
звание не приводилось:

«Конференция считает, что при дальнейшем совершенствовании
списка материалов и оборудования, в отношении которых в соответствии
с пунктом 2 статьи III Договора требуется применение гарантий МАГАТЭ,
следует учитывать прогресс техники» (NPT/CONF.III/64/I, приложение I,
стр. 5, пункт 13).

Четвертая Конференция по рассмотрению действия ДНЯО
(1990 год)

Хотя на Конференции заключительный документ не принимался, Главный
комитет II достиг договоренности по ряду идей и предложений, в том числе
формулировке, касающейся Комитета Цангера:

«Конференция отмечает, что ряд государств-участников, занимаю-
щихся поставкой ядерных материалов и оборудования, регулярно прово-
дит встречи в качестве неофициальной группы, ставшей известной под
названием «Комитет Цангера», с целью координации усилий по осущест-
влению пункта 2 статьи III. Руководствуясь данной целью, эти государст-
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ва приняли определенные требования, включая список изделий, в связи с
которыми вступают в действие гарантии МАГАТЭ, при их экспорте в го-
сударства, не обладающие ядерным оружием и не являющиеся участни-
ками Договора, как это изложено в пересмотренном документе
МАГАТЭ INFCIRC/209. Конференция настоятельно призывает все госу-
дарства принять эти требования в связи с любым ядерным сотрудничест-
вом с государствами, не обладающими ядерным оружием и не являющи-
мися участниками Договора. Конференция рекомендует время от времени
пересматривать список изделий, в связи с которыми вступают в действие
гарантии МАГАТЭ, а также процедуры их осуществления, с тем чтобы
учитывать развитие технологии и изменения в практике закупок. Конфе-
ренция рекомендует государствам-участникам рассмотреть дальнейшие
способы совершенствования мер по предотвращению переключения
ядерной технологии на цели ядерного оружия, других ядерных взрывных
устройств или потенциала ядерного оружия. Признавая усилия Комитета
Цангера в рамках режима нераспространения, Конференция также отме-
чает, что изделия, включенные в список изделий, в связи с которыми
вступают в действие гарантии МАГАТЭ, имеют важное значение для раз-
работки программ использования ядерной энергии в мирных целях.
В этом отношении Конференция просит Комитет Цангера и впредь при-
нимать соответствующие меры для обеспечения того, чтобы установлен-
ные им требования к экспорту не препятствовали приобретению таких
изделий государствами-участниками для освоения ядерной энергии в
мирных целях» (NPT/CONF.IV/DC/1/Add.3(a), стр. 5, пункт 27).

Конференция участников ДНЯО по рассмотрению
и продлению действия Договора (1995 год)

Хотя на Конференции не было принято заключительного заявления, по-
добного тем, которые принимались на предыдущих конференциях, Главный
комитет II и созданная впоследствии его рабочая группа достигли договорен-
ности в отношении ряда идей и предложений, в том числе следующей форму-
лировки по Комитету Цангера, которая была принята на основе неофициально-
го консенсуса в рабочей группе Главного комитета II и опубликована отдельно
в документе МАГАТЭ INFCIRC/482:

«Конференция отмечает, что ряд государств-участников, занятых
осуществлением поставок ядерного материала и оборудования, регулярно
проводит встречи в качестве неофициальной группы, известной под на-
званием «Комитет Цангера». Эти государства достигли определенных до-
говоренностей, в том числе относительно исходного списка предметов,
подпадающих под гарантии МАГАТЭ, в связи с их экспортом в страны, не
обладающие ядерным оружием и не являющиеся участниками Договора,
как это излагается в документе МАГАТЭ INFCIRC/209 с внесенными в
него поправками. Конференция предлагает всем государствам рассмот-
реть вопрос о применении этих договоренностей Комитета Цангера в свя-
зи с любым ядерным сотрудничеством с государствами, не обладающими
ядерным оружием и не являющимися участниками Договора. Конферен-
ция рекомендует периодически рассматривать список предметов, подпа-
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дающих под гарантии МАГАТЭ, и процедуры его применения, с тем что-
бы учитывать технологический прогресс и изменения в практике закупок.

Конференция отмечает, что применение всеми государствами дого-
воренностей, достигнутых в Комитете Цангера, будет содействовать ук-
реплению режима нераспространения. Конференция призывает обеспе-
чить более широкое участие в международных консультациях между все-
ми заинтересованными государствами-участниками, касающихся форму-
лирования и пересмотра таких руководящих принципов, которые связаны
с осуществлением государствами-участниками своих обязательств, выте-
кающих из пункта 2 статьи III» (INFCIRC/482, приложение, пункты 5 и 7).

В решении 2 участники Конференции приняли ряд принципов, касаю-
щихся гарантий и экспортного контроля, которые воспроизводятся в приложе-
нии II ниже.

Шестая Конференция по рассмотрению действия ДНЯО
(2000 год)

Главный комитет II и его рабочая группа обсудили ряд идей и предложе-
ний, включая следующую формулировку, касающуюся Комитета Цангера, од-
нако не достигли окончательной договоренности:

«Конференция отмечает, что ряд государств-участников, осуществ-
ляющих поставки ядерного материала и оборудования, проводят регуляр-
ные совещания в рамках неофициальной группы, известной как Комитет
Цангера, для координации осуществления ими пункта 2 статьи III Дого-
вора. Руководствуясь данной целью, эти государства достигли некоторых
договоренностей, в том числе по исходному списку единиц, подпадающих
под гарантии МАГАТЭ, в отношении их экспорта в государства, не обла-
дающие ядерным оружием и не являющиеся участниками Договора; эти
договоренности изложены в документе МАГАТЭ INFCIRC/209 с внесен-
ными в него поправками. Конференция предлагает всем государствам
применять достигнутые в Комитете Цангера договоренности в связи с
любым ядерным сотрудничеством с государствами, не обладающими
ядерным оружием и не являющимися участниками Договора».

В двух пунктах заключительного документа косвенно упоминалась дея-
тельность Комитета Цангера, хотя название Комитета там не приводилось:

«52. Конференция рекомендует периодически пересматривать исходный
список единиц, подпадающих под гарантии МАГАТЭ, и процедуры его
применения в соответствии с пунктом 2 статьи III, с тем чтобы учитывать
технический прогресс, потенциальные угрозы распространения и измене-
ния в практике закупок.

53. Конференция просит, чтобы любые группы поставщиков действова-
ли транспарентно и продолжали принимать надлежащие меры к обеспе-
чению того, чтобы разрабатываемые ими руководящие принципы в отно-
шении экспорта не создавали препятствий для освоения государствами-
участниками ядерной энергии в мирных целях в соответствии со статья-
ми I, II, III и IV Договора».
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Приложение II
Принципы и цели, связанные с гарантиями и
экспортным контролем, которые изложены в решении 2
Конференции 1995 года участников ДНЯО по
рассмотрению и продлению действия Договора

«Гарантии

9. Международное агентство по атомной энергии является компетентным
органом, ответственным за проверку, в соответствии с уставом и системой га-
рантий Международного агентства по атомной энергии, выполнение его со-
глашений о гарантиях с государствами-участниками, заключенных в целях вы-
полнения ими своих обязательств по пункту 1 статьи III Договора, и обеспече-
ние уверенности в том, что эти соглашения выполняются, с тем чтобы не до-
пустить переключения ядерной энергии с мирного применения на ядерное
оружие или другие ядерные взрывные устройства. Ничто не должно подрывать
авторитет Международного агентства по атомной энергии в этом отношении.
Государства-участники, которые испытывают озабоченность в отношении не-
выполнения соглашений о гарантиях по Договору государствами-участниками,
должны информировать Агентство об этой озабоченности, наряду с представ-
лением подтверждающих фактов и информации, с целью рассмотрения этого
вопроса, проведения расследований, подготовки заключений и принятия реше-
ний о необходимых мерах в соответствии с его мандатом.

10. В соответствии со статьей III Договора все государства-участники долж-
ны подписывать и вводить в действие всеобъемлющие соглашения о гарантиях,
и те государства, которые еще не сделали этого, должны незамедлительно при-
нять меры в этом направлении.

11. Необходимо регулярно производить оценку и обзор гарантий Междуна-
родного агентства по атомной энергии. Необходимо поддерживать и осуществ-
лять решения, принятые его Советом управляющих, которые направлены на
дальнейшее повышение эффективности гарантий Агентства, и укреплять по-
тенциал Агентства по выявлению необъявленной ядерной деятельности. Необ-
ходимо также настоятельно призвать государства, не являющиеся участниками
Договора о нераспространении ядерного оружия, заключить с Агентством все-
объемлющие соглашения о гарантиях.

12. Для заключения новых соглашений о поставках в целях передачи источ-
ника или специального расщепляющегося материала или оборудования или ма-
териала, специально предназначенных или подготовленных для обработки, ис-
пользования или производства специального расщепляющегося материала, го-
сударствам, не обладающим ядерным оружием, в качестве необходимого пред-
варительного условия требуется принятие полномасштабных гарантий Агент-
ства и имеющих обязательную международную силу обязательств не приобре-
тать ядерное оружие или другие ядерные взрывные устройства.
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13. Ядерный расщепляющийся материал, переключаемый ядерными государ-
ствами с военного использования на цели мирной ядерной деятельности, необ-
ходимо, по возможности скорее, ставить под действие гарантий Агентства в
рамках добровольных соглашений о гарантиях, заключаемых с государствами,
обладающими ядерным оружием. Гарантии должны применяться на всеобщей
основе, как только будет достигнута полная ликвидация ядерного оружия».


